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(BRTIBIEL) B EEAMBRER, EFERE
AP E F R BAE - AR (Jens Otto Harry Jespersen,
1860—1943 ) . M [RA THHE 2, 174 #F A SRR IR K
)RR, REERIET Y, EUOREIFPNEE T M AL,
G Wik gaBih 5%, 189 VFERIGERF 2 0. MK
TE1893 F 19254F [l & AR AP AR RS M B2, R ARBE T i
B MERNE &2 (Jespersen 1904, 1913 ) , B H G HI7EH)
BAES KA MR EZIEH . (Juul, Nielson & Nielson
1995; 4557 1957; firfi 1980)

IR, miEE (RTERE) Bh—4
RIS B IHE, X RE F AT, T 19044F
RS BN, 19094 R —45, WiEkiZthmas, H
HERNBIE1925E A AR, AH L. IRTE19434F LURT
HFAWESR LG, (R YHMb & BER, KA CITEERX
Eah, FRIBFHMA A 2 (Niels Haislund ) SEAUHEAE

FERNF

AESE - =, WU, HE—FARAEEME, 18
T, ASEAMCES, 128 18FEMEHLEREg, HAKE N
AYESERY, H1EIHEINZ (word-classes ) ; 52, 3&=itipA)

O HHNESEARE.
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F45# ( sentence-structure ) ; SBE4Z TS AFR (person) ; ZH5
FiTIe ARSI (sex ) FEEF M (gender) 5 566, 7.
8. 9EEITILHE (case) ; 5510, 11ZFEITIBHE ( comparison ) ;
12, 13, 14, 15F1diE (the articles ) , fffE i ( the
definite article ) . AxEinl (the indefinite article ) F1ZEJE
(zero) ©; H16E1EE A 41 (proper names) ; 45172118
&1 (quantifiers ) ; 18T ITIBIER (mood) . LU ENELET
R R — A

—. Pk

fEX—F g, M CE e A T 2R ik b i iR 47
TE B FE o G PR TR S e 4t [n) R, SR R) Y A SRS Mok & mT A4y
@2 A2, (B RAE RS T N A R R — 1, il

“fight” 7E “they fight” HZzhial, MAE “their fight” hEiiE441d
(p41) . BERAZETHE T WAMAS: 417 (substantives) ® . Fid]
(verbs) . JE45iA (adjectives) . HlliA] (adverbs) .

A AR A ok B AR A, EEAF (R
A ), Blan.  “Your late was misheard as light” Hff] “late”
A2 BR AN B B 258 R 9 B ACTEE A, (E 2 Ak HAE A 51
MR BEVER A (p.42) o Be4h, Fiath el B A48 1k ih
fiR e e fbimick, dE: (1) MWHALZ Sk, #lan.
-hood: brotherhood; (2) MIEZA R ik, #dn: -hood:
falsehood; (3) Mahiaf&fbimizk, #lUn: -ade: blockade5s ., [F]
FE, TEA5R ] i A IR S A A it ok, BeR WLAY R M4
). FE, shiEl ARt R IE A . M2 T, HERIAA
ahiF]— M R AT RN R AUE A ROk, REA RS HE

O T REERE F" , WEESFEAMatthews,  2006: SOFIL
FIEPRM Crystal, 2011: 391; #4h, st “EEiA" (zero article) , LIk,
2007: 938,

@ #id—M&H “noun” , “substantive” EHALLGLFR, WEHIE, 2007
816,
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miie: (1) MAEFEmk, Flin. -ize: symbolize; (2) M
e TR, BN calm (TIEAZM) o &liatn] N HA
FZEEALTR, AEESTESZEA, Flin: -ly: hourly; WA
HATEILAZ, Hlan: “fast, much, more” %5, M IANIE
AR A E AL, —REREERERE: (a) 4
HPmiEiER e, . “look foolish” 5 (b)) PINMEARI
1), Bi—ASEbs FRRNRAThEE, #lan.  “burning hot” 5 (c) FF—
SRR, lin.  “sweep the room clean” ;  (d) FEH LAY
PuBrh, . £F “This is easier said than done” H, KELEUED:
FHRINA “easier” {ERIAITIGE (p.47) o Mo, HHRAETHE T
APAIEER AR, Fln:.  “cheap / cheaply, deep / deeply”
B, A HETE — R R AEE S, mEE—-BETX, FH
Hm o EAFEEMNE, HRAEKRES] “sure” Al “surely”
AFaEmiso, BEEAERESEMS, f£5RADE
KPR Z¥FHRWIZE, BlU: Greenbaum (1969 ) . Quirk et
al. (1985) . Ernst (1999, 2000, 2002, 2007, 2009 ) . Cinque
(1999, 2004 ) %, XfHAERNAA ETER BRI A4

DR S 13)

i EC S ) TR A 8 AR E Shi S ) T,
INATEX R Frp sl e, HA &R R DL E A
ki, AT E B BXRREAERE =EE11 ~ 18T PH
TEYI 41 (Jespersen 1928: 203-405) .

(1) ¥MEiEFED

W) FH G ) —21E T (word-order ) , IR
ANEN . (A) B3 (actuality ) , BPitiE AEMGEREAH SO
HIA AR EENF; (B) BIHEER ( precedence of modifier )
EMEME —MRIEFOIEZRT;  (C) KiE"Y (cohesion) , F§&E X

@® JF3CHcohesion, AN “HHE" A CKNE" ,  “HHE LIRUIREEIETIE
R, W, 2007: 147, BARHKHITIRREHETRD HE" .
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PR E® MR TACEfE—, flan, S53hinE KRR
R BRI R (BN BhiR) A i RO R g ) B
(D) fAEY (weight) , FEEEIIBAME L RAME, TIEEK
WA EE LT, Bilin:  “take it off / take off your hat” (p.57) ;
(E) EHF T2 (stress and thythm ) , 8 EFFITTZEXE IR
m;  (F) Wrid AR, BPBRE IEUETE AL, Wrid ALt
BT EEMEZERNE; (G) %4 (tradition) , REREE
EFERER TG TR, WG A—RSEHZEGHAES .

(2) . 1B, EWiERF

Bhia— R PR E A (finite sentence ) AL, B F—&
A MASAER, =A% f s RIS Z M, 5
Wik ) o) — e o2 EiR e TiRiEshial (S V) |, HiEshEME
ERR PR AT LA )26/, MECa2 T Fx (Bh) shialdgai
HIBEA) 4] Z A T EIRERREN (V' S) , filhn. HUsRKE
4] F (Long live the King! ) ; #EH 1A ( Enter the King,
the Queen... ) ; BAHEFRBFZMER (HERLFEHE21.6) ; FRY
X ETEE—FE (He is rich. So is she. ) ; #KFHE]F4) /N
), RETESRREE A E L (They had clear, loud, lusty,
sounding voice, had these Bells. ) ; [FR:2eMm])3k pl 482 A 1 3%
RiEEshiA (Bhshial ) $267 ( Here will be your place. ) 5 %55,

BRAEIE SR AT E S, HAR AR WA AT E . il

© “fE” hWAfE CRBEFENT , FEEE R TR, 48 PR K
I TR B4 Z /T ( Behaghel 1932) . Siewierska (1991 ) FIDik (1978 ) A
HHEA LR, MiHawkins (1992, 1994 ) AHH FGEH T8, filn. &
EABEE, WEHE . SEHESE S PR AU TR T AT, PRI,
2007: 921,

@ Jespersen Y “= A" FEIRICZEIMMNBRER, Fl. 7£ “extremely
hot weather” "' , “weather” JEFEHEE, FRIE “BH &7 (primary) , “hot” R
& “weather” , FAE “USH”  (secondary) , extremelyfRiEhot, FR{E “=#"
(tertiary ) o (Jespersen 1928: 1-16; Jespersen 1924 / 2008 ) 7, Al ZF (MIUikI
BB IR ) DORA,



013

ATEARIEF N EE, I§IESA . EiE (0 vV S) WA+, #lan.

“Only one little gleam of hope did 1 get” (p.68) . IHIETER
SYRTERIEF B . A, FiE (P V S) BATF, A
kL WLF2al, Flan. “Handsome is that handsome does /
Strange creatures were women” (pp.70-71) ; HWESHTHEEH]
XHIAHES, #lan.  “I wished him success; and successful I knew
he would be” (p.72) ; TEAEUIEH T shial PRIt ol S8 F
HEREREN (VS) , #ilin: “Praycanlnot” (p.72) o 41idA
o BWE RS, (EfEDEER IS0 BB R AT LIRTE
AT T “of, on/upon, to, in, into, at, with, without” %
IANLE

Fr R fEHLAL, BIEEXE (anaphoric repetition ) JEFIH

EHERFNER MY, B8 EE R SGRERIENRR, &
WF AR, Flin:  “where every one feels a difference,
a difference there must be” (p.76) . XFHEWATHTF “if”
S| SR &MAA]H, BlUn:  “Forgive the bard, if bard he be, who
once too wantonly made free” (p.77) . [FFE, =fiABARE
HITE L, RS TR AR E AT DAS R EiE AR, KA B R A hiE —
MESCEALES, B, “Click-click went the needles” (p.78) o
BB = A e G R 2R . A (R AEEE ) — A E]
wEIEEE, F. “out, up, down, away, over’ %, EH
EEXHIEE “only” 4, FHbASAE]E “there, here” %,
5151 “where” 5§, MAh, FIREIREET LU IELL T IESF

“than” BYJ5 M, BI40: “Carlyle had very little more appreciation
of Keats than had Byron or Lockhart” (p.81) ; 7E5 /> “the +
comparative” ZJ5, 4. “the more I know of the world, the
more am I convinced” (p.81) ; 4 “much” BEHIHF, #lL0.

“Much gratitude I get for saving you” (p.82) .

(3) =ZmiANME
=amida MBE FAE B (1) AE, BIFEIEAIEIEZ
AU (2) FREMEESRAZE; (3) FEMKSRAZE, 330
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WZH;  (4) fEshia), EEUREmRSZE; (5) . i
& (1) FfcE (5) 24hE, HdE (5) REFEEE, X
P B — MR A a2 5 5 oA A B T o

LT FEZE R = i dE . XA =5, #lan:.  “she

fairly screamed” (p.84) , WAJSE[AT “you may fairly say that
she screamed” ; FRHEFEIAY = /b, BlUl: “He never makes a
mistake” (p.90) ; A, FlU: “You a little overestimate
the situation” (p.91) . FCHEHFFBRMY = fhia], Flln:. “again,
enough, generally, hardly” %, AL EREZ M E; AL
(overlapping ) ZHREMEITR], AT LLALF =40 F1JC % i8] B9 ) 2
|, AZELERAIIEE, FlUn: “I was hoping perhaps I might
be allowed to take them” (p.97) ; Hfiid =X B &l ia]— e 3]
J&, Blan. “she passed the night quietly” (p.98) . WA, =4
BliEE H T AR, Bilan:  “Never fear” ZFZE{tfr{dia);
=ania Al B FAEAF, Flan:  “It was the happy fortune of his
country to have never been placed in any position of organic danger”
(p.99) o =miAl—&TEBIBhIRZ 5 LR Z /i, £I7m
=andaAlBRAh . X —HARIFEE T EEE R B
AIEEF T, BY = e AT DAZERR BRI 22 5 1E 18 o Z 8T, Bl

“He is never ill”  (p.101) o =i & T Bhshia Z Ai—M o AR
BRI RS %, Flan:  “You never can tell” (p.102) , #R
T ANR B SR sl E R SRl 2, = i) 7 B {4 Ay [ R0 ) 5 o
R,

(4) HHARXPERSF

FHERmEENFILARRAXPTWIEF, BEREEDN
“there be” A& | Filgh) (HIEH] . hEA . JFEA) . A S
A, AL “there” JEMEIE, ME & EIEMINIE, FRIEREFIE
(vicarious subject ) B(MEF 1 ( quasi-subject ) , /U “there”
B EEAMUE NS FIRNAE, BA A3 5, Flm.
“There is nothing funny about him, is there?” (p.109) , £
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R hn s [m) ) — M AR R I, AR EE R “there” B dHEE
BIEFE. SR, “there” H5—gny Ei1E A AR, Hlan:
f£ “There are many churches” ', “there” 2 “=MFiE"
(tertiary subject ) B#& “IKFIE” (lesser subject) , B3 /s
VS3 ( =@ FiE . lEshE, EiE. =6iE) .

45m& /) (abbreviated sentences ) 5 F A B E BA 5E2 UL
HEiER, Blan: ARAE . A, AREEN. AR E S
YL A B B AAmG T AR A 9k, RE R EE, Flhn.
“( 1) thank you/ (I am) Sorry” (p.115) , WA EEESiEMHE
M, B4n.  “ (Is) That all?” (p.116) ; M4h, “as soon as”
PET—A “as” iEH AR, BlU0:  “(As) Soon as he saw me, he
left the Duke” (p.116) , 1fil /A & (4 7eE iR) FRERR BB Hh 9 45 a2 1]
WAHAKEEN . A1 RS AEFARZ, SO8E LK
JEAmEBhshia, Fln.  “What (are) you doing?” (p.117) . A&
WA AT A TR R B <Wigs” ©, Blin:  “If only
something would happen” (p.118) , Uiil AEA & Ui N
X BRI ERE, (N TR B T, AghE
HITEOLAZ , A2 T A A R aEeL, Flin. H
i) EAYERBER LA 0L, A BgRELe ) REin] ( “ever” &
HA@R ) , FeeBah— e Sl nn R o 4 s e s o
g AN RS, AHLLZ T, B F 4 (inarticulate or semi-
articulate sentences ) Pl HAR K UL 2 i o] LABVE R M), X
KA FAFEFLSAHE, BHil:  “Good morning / Thank you” 4§,
W ATFE—LE | FIiN.  “Certainly / Not at all” %5, XFhik
FENNTHBER AR WL, 22 3CAE S P A XSS, SR
HHH RS, Hidsk B —#3 AMFEEH —Lhe, B
Hrp ] 84 iRl s E AR A F S Ol o

@© JEICHK “aposiopesis” , BA “ERATHMT 2 “Wigs” , FEICBRP RS A
BYEF M FRMER, AR T R IEI T Rmar w8k,
2007: 56)
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—=. A®R

FUEHS AN, HEEEEXS T =DAFR: B— AR
(BEIEAN ) « B AR (UEEANSZXHEIAN) .« B =AFK (B
e R ABAETTE AN ) o HAh, ARFERTS T AFRLERIEES [E S
MRS . AFshEEs . “it” BJLFIIEE. 88 AFRLAZ
B G5 B T 0],

(1) AFREIA

IR — AR T ALHEWE L SOESA) “ic” , M “ME”
B “ich” , ZJ5, BARMEZHHEKL, BEERDEGR
( Somerset, A& ~PUpgH—AR ) I & PR AT HE, 55— AR
AR Z R RATE R, . BEEZELEFAIEN “your
humble servant” =Y “yours truly” %§; [FIAEF, ALEPiiE Atn] GE
HBECHEZFENR ‘1" BRREC. BE-AKRERHOEE “we”
AR 17 MERMEREIE AN EHEMA ., Z/ “us” 7EH
HPAERAREIEAACHEN, Flan. “Give us a cigarette” H1
B “us” ATAFEAREIE AN . 5 “17 XY ERER “my”
(AR FACE ) Ml “mine” (AR ELE) , B8
DM BEA R AERS & (1914)

YOEE AR “you” WA, BEFMEHIX 5, HHE
FRCERR “thou” . EECH “ye' , HEUHIEAETN “thee” |
BECH “you” . BAFRUAREZSMHERMERETL, Flw,
EEAESHIMTEES A “we” B “you” LA 5ULTE AW
FEES; s, A —LeHUEH TR “you” , Hlan: “Your
Majesty / Your Royal Highness " %% ; S52ZMXIHIZE, “you”
HmaFHTRBESHMIRICZAEZ)E, #Hlin: “you fool you”
(p.130) . B AR EMLHAN “your” (EHEHMEY
fRia ) # “yours” (AWM EMIE) , HE—-HHBHEH

@ JEX “oblique” BEAE “lHEEAE” TR “BHE” | FEINHTIEBR EAEFINERE LLSH
MAETAS, PEREREE, 2007: 584,
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“thy” #1 “thine”

PR AR . Bz, EPEME TR “he” |
FAYE R “she” , BBCFHPEZEREN “him” | BAYEN “her” ;
BRI EAHENIX 5y, F4HR “they” , EHEH “them” .
P EMREER 5 “his” ,  “her” , “hers” , “its” ,
“their” , “theirs” . £ = AFKAILLEN TR CHiETE, HEE
W REARA 2B 75 Bh i 2 BT ds . AFRACIRVE N & din— R i IE 2%
e, YEHUKSL, #lin:  “Poor little I (or me)”  (p.134) .

(2) AMRIAMEMAZ

TEMRHE S| VE T AFREEHRARE W, EEESIET RS — AT
BARIEBLAE R 425 8 TR 4 R 58 — AFREEE = AP, ARSI
TOMIEN (p.135) o ARF, [EIEELHEPRSE = AFATRESE T
TR X R R HOR Y 55 — AFRT ™ A B S, #ilan:  “John told
Robert’s son that e must help him” (p.136) HEIZE = AFRFEL
A Z RV ATREME , X FhsE SCAT DLE I sl 4 R s, B
“the latter” ZsilEfR .

AFREY XA AR FACIE, g shin, SRS s v
o — e A — TR A B B AAE, B IR 3. AFESE
HFRE] T LR L BE LA P E E1E — B S5, BN 7E “either...
or” ZEMITPE|ENIZE “either you or I are wrong” /& “either
you or I am wrong” (p.137) . ZJ5, RENH T =FEH: 3
i) R, shinfe T 5 50E E1E—2, shialfim A
= AFREEL

AFEREFE] “them” HEAEHM “them” FEBEMIET
(adjunct ) BYRBEIFRIETEG AT, FEEEAERE _H+

O “EUHE” RAEAY (2006) MR, MHEHERE GEEEF) il
“adjunct” 4§ “H1AHX"  (junction) YK EL; H, AT, Mirm 4R (2008 ) %
“adjunct” PR “MHEE ,  “junction” A “MHiER" . BUCIEZED “adjunct”

AR CHEINGET , ERARIER LG, W Quirk et al. 1972, 1985;
Richards et al. 2000%
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AHIEH . AHEZ T, AFXT “it” WHESEREZ. &
e, tit” MEZEIDIREMFE . AiHS (anaphoric ) ——[ElFg b SCHF
$#&, #i# ( preparatory ) 8 F 30T, 3Ah) “itis ... 7 45
W, VAKX FTHEAHE (unspecified ) BIAJEREEH . VERTTE 1A
BF “it” FERTSCHIEBIAAEER “he” % “she” FE{CAYIA], —M
WFEEIL. EY . FYEF. BB TR E “nothing”
WA “it” [m4g. #AEIhREm S, it” AIEdE. HEEE
. HEEEMNEEE, BREEW, it AfEAEBIME.
Fl “Pigin)” , R FRATEEREIE, &H 7 EAhA
FREMBmMERKNEESR/NGEE, “it” RFHLS G
METER « WP EAEBRE=EFHEHMNNTH. “it" &
2] i v 3 R AR AR A A R A I, AR EXT R [RISE
RIF SR A VE TAIERS (p.148) o AT AHE WFRIE “HE
ST PFrds, EEIEEHAMSE, Flin:  “It rains, drizzles,
hails” (p.149) 5, W48 HALAH E M ATE, WHM . &
[d]:  “It is five minutes to six / It is Friday today” (p.150) ,
NNl “It is said” BYFRILH . BRAIEFEIESL, AHE TR
“it” AERETE, EAERENE DA E IR F] 1 i
M. wbAh, HEAHEAETE DGR W, Blin:  “beat it/ carry
it high” %%, 7E2JiES “it” BHWTFMNEE, #lm:  “of it/
for it /in it / to it” 4§,

FOIEPERA LTI IREE O AFRNF, BATKES LR A
Al LA 8 sh 454 “you” , “they” , “one” / “oneself”
PA K 1 A e e B i 48 A ARk Rk . fEX—1, 1E&
HEHITE T “you” fERFEMNEA, “you” fEEIEENED R
WL, RIEF R TF3CEES T, £ T “you” MAE (F8Urih
AR ) , E—RARBHESUIEANS S EAESE D ; 1
Fk,  “you” 5 “should” { “ought” &M< A& AiAZ
AR EGE, M B ABALIE . RIS, “they” ¥ WL
M TFREROMAAE, #lan: “they say” BN “people say”
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(p.155) , “they” #1 “people” PILIFHE L., 1EH XIEH,
FEVIEANBEEHEN ‘17 HEESHZE = AFREEL “one” %
“a somebody (a man)” , fi4ll: “One would think he was mad”
(p.156) , ALY “you” F#e, HillN. “One does get a sort
of pleasure out of it, don’t you?” (p.156) . {BR&¥ WH=E
B %A H & (one, one’s oneself) B #F EEILIETH
“him” , “his” , “himself” ., FECAERH “a man” BYE
OLLLESH UL “a fellow” TELPRIGGEHH UL;  “a body” WFHE
. W B RFFEERMIES T, FEE ZRIEMER
JoEPWA; “aperson” WWFLHOIET; BRitkzZ4h, “an

individual” , “agirl” , “awoman” “FthFAHs.

J2 5 £ A S 1] 45 4] vh 1R SR A RY (nexus ) FiEH
SrfiE, B EF “self” o Ak “self” B—EAH, A
A, —MERERFE, "TmFES. 5. EBEZE,
BAHIEF “self” R EWNGE X TIRERAE ., fiH
fia (ER SRR ) ENEER, RHEHARE L ER (4,
Fh SAYAE] ) PTRIAR S E L, #lan:  “We look at the
stars above us” (p.165) SFHJP AR, A —3hiRiEE S
J S ACEE, #in:.  “avail oneself of / bestir oneself / content
oneself with” F8i1E . ALEIEEFEMNEY FREE A RVE X, #
4. “He licked his hand” (p.168) iy “his” H HRAERE,
MEEZ T, “The dog licked his hand” (p.168) Hfy “his” FL
AHRMEX. EXLEZ2BRMREMEAIER RAHE, —8BATF
S®E, Fan: “He himself did it” #1f) “himself” J&R T #iH 3
o BrSFEIERNSN, AR TS AR EA, R,
Flan: “I am mad, he said himself” (dEEHRAE) ;3 “lam
mad, he told himself " W& AR HE (p.172) . AFRAIAX —
EHNFLA IS EMIHRY GEEE%) F16ENEURAEAE

@ “EEL" (nexus) BAEAY (2006) 53¢, firfi. Mm% (2008) ¥
“HiER" .
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P =BT .

Mg, SRR

FRHEERXS TS (sex) FtE/E (gender) , Hij#HE
EARBEMY, AAEFVEERX S, FEHEEEEEEE, ARES
iR AETERN. EMnEEEA—EHESH
EAXEHM, HEEXMNEIMEE, BIRSGE, A, SmttE
W R AW . o EE S H Aty BR BRGE & B G — R 4 B )
( feminine ) . PHM:1A (masculine ) . #F#:id (neuter) . fE&
X S A S B AR TEAE T T L -

(B#)

MA] (sex)

F /¥ (male) 44 ( beings )

/¥ ¥ ( female )

T ey E 4 (sexless things )

(&)

M J& ( gender )

FH ¥ ( masculine ) 8% (word)

FH ¥ ( feminine )

# ¥ ( neuter )

AR Bt R TRE S B AR N, (HERIFAZLR
XN, Blan. HEES “FEFT —EgEPEN. XTRIEE
BB ERREIEE NN RINEEMHER, THEBESIERE
EENEN, EEENERUAR—IGLAIES IR, MEF
FEEA R R — R EERN . WIBMAEER, BAX —BHMN
— A, HRRBERMEBZEAIT10004F 24 i b 77 i
X, T RE O H X E R RS — 2,

(1) RAEMEANBZR

MARTE R AR H LR P ARS8 = AE R iRk 5 51 %

ABEM. Lt WHEEAESE, #l40: man*, woman, person;
He “man” i “*” BEIEAR =AEXL: (a) SHAHEXTH



